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Siguiendo inrtrucciones de mi Gobierno, tengo el honor de adjuntar a la 
presente el texto de una nota enviada por el Ministerio de Relaciones Bxteriores 
de la República Socialista de Viet Nam al Ministerio de Pelaciones Exteri '3s 
de la República Popular de China el 12 de mayo de 1988. 

Le agradecería que hiciera distribuir esta carta y su anexo como documento 
oficial de la Asamblea General, en relación con los temas 42, 72, 130 y 137 de la 
lista preliminar, y como documento del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) NGUYEN BINH THANH 
Representante Permanente interino 
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mx e-de 
de m de Chfna el 12 de mpro de 1988 

China ha dado a conocer recientemente en varías ocasiones informes acerca de 
**in~ursfoueb de Wiet Nsm en territorio chino para provocar a China". EJO hay una 
palabra de verdad en esas acusaciones. El hecho es que, al tiempo que se niega a 
responder a las propuestas de Viet Ham de que ambas partes se abstengan de realiaar 
actividades militares hostiles a lo largo 8e la frontera común, China ha continuado 
sus actividades militares, ejerciendo presibn militar sobre Viet #au en SUY 
provincias fronterizas del norte , creando así una tenslón pemssneate a lo largo 

- de la frontera couúuy aoutraviaiendo el deseo comúCde an&os pueblos dever 
._ 

-- 

rest.ableoi& cuanto antes la tradioional amistad entre viet Hsm p China, 
bensffciosa para subas partes y especfaluente para las personas que viven a ambos 
idos be la frontera. A fin de eliminar rápidamente la tensibu a lo largo de la 
frontera común y para permitir que los habitantes de anbos lados de la frontera 

'vivan en pas y emprendan una obra de construcciõn pacífica y que la frontera común 
sea una aona de pas y amistad, le parte vietnamita propone: 

En primer lugar, que los Gobiernos de Viet Nam y China nombren sus 
representantes para mantener conversaciones sobre la frontera terrestre al 
nivel y en el lugar y la fecha que fijarán las partes de común acuerdo lo 
antes posible. 

Hasta que se celebren ías conversaqionesL las dos partes suspenderán-todas _- -.. 
las actividades militares~hastiles a lo largo de la frontera común y retirarán sus 
fuersas atmatles de la totalidad de la línea divisoria entre los dos países, a fin 
de evitar enfrentamientos. Se establecerá una Comisión Mixta Viet Nsm-China para 
supervisar y controlas la aplicación de las medidas reseñstlas. 

En segundo lugar, y con el mismo espíritu , el Gobierno de la República 
Socialista de Viet Nam reitera uua vez &s su propuesta de celebrar negociaciones 
pacíficas para resolver la controversia entre los dos países en relación con los 
archipiilagos de Roaug Se y Truoug Sa. Mientras se espera que China acuda a la 
mesa de negociaciones, las dos partes se abstendrán de recurrir al uso de la fuerza 
y evitarán todo enfrentamiento, con el fin de no agravar la situación. 

En virtud de la importancia que atribuye 83 interés 8 largo plazo de los 
dos puebïos y a la tradicioaãl amistad entre las naciones vietnamita y china, 
Viet Nsm ha propuesto muches veces desde 1980 que las dos partes se sienten a 
celebrar negociaciones pacíficas sobre las cuestiones ~ont+ve*+(A== Ll ratb.ar-r - -e--v. .--. s..--w-“- 
ahora esa propuesta, el Gobierno de la República Socialista de Viet Nam confía en 
que ìa aplicación conjunta por Viet Nam y China de las medidas referidas y  la 
celebración de conversaciones para resolver las cuestiones pendi9ntes entre los 
dos países en relación con la frontera terrestre y  los dos archipiélagos serán 
recibidas en forma positiva por los dos pueblos y  por Ia opinión pública mundial. 


